V. Kosmak — Joz Gruden:

Rejenkao (Nadaljevanje).

odobnih veselih dni je Anica pri Cekalkovih dozivela Se mnogo.

Spomladi in poleti je hodila Cekalka v gozd in nabirala razne roze

in zelis€a, pa jih je doma susila in dajala bolnikom za zdravilo. O
vsaki rastlini je vedela kaj povedati. Kazala je deklici v gozdu mesta, kjer
se je pripetila kakSna nesreca, peljala jo je tudi k ribniku, kjer je baje po-
vodni moz, pripovedovala ji o gozdnih vilah, in Anici se je zdel gozd kakor
bivalis€e ¢udnih duhov in strahov. Bala se pa ni tistih strahov, ker ji je
starka pravila, da so nevarni le onim, ki ne nosijo s seboj roznega venca
ali krizca, Anica pa je imela zmeraj na vratu srebrn kriZec, s katerim so jo
bili nadli v Krtini.

Drugikrat je hodila Cekalka po gobe in-jagode. In tedaj je bilo v
lesu tako lepo! Poletavalo je tam toliko pisanih metuljev, pa sladko pre-
pevalo toliko pticev, da je bilo Anici kakor v raju. Jeseni jo je peljal dedek
dale¢ v gozd na visok gri¢, koder je bilo vse polno leSnikov. Natrgala sta
jih polno vreco in nesla domov.

In priSla je spet zima, po zimi pa spet pomlad in za pomladjo poletje
in Zetev, in po Zetvi ji je prinesel dedek tablico s ¢rkami, a naslednji dan
jo je peljala babica v Solo.

Gospoda ucitelja je Anica Ze dolgo poznala, Videla ga je veckrat, ko
je stal pred Solo in opominjal decke, naj bi vsakega lepo pozdravljali. Videla
ga je na koru, ko je lepo igral. -Imela ga je rada, pa vendar ni vedela, da
je tako dober, dokler ni prisla v Solo. Gospod ucitelj se ji je nasmehljal,
jo pobozal in rekel, da je pridna puncka in ji dal gro$. Odslej kar ni mogla
Anica docakati Sole in hodila je tja dopoldne in popoldne, ne da bi kdo
“ukazoval.

- Toda ta srefa ni trajala dolgo.

Ko so nastale spet jesenske megle in so bile noli spet; dolge kakor
morje, je priSel dedek neko jutro iz sluzbe domov in zacel toziti, da ga
nekam stresa mraz. Legel je in ni Sel iz postelje ves dan. Zena mu je kuhala
in dajala razne roZe, pa ni'vse ni¢ pomagalo: staremu ¢uvaju je bilo od
dne do dne slabSe. Stokal in tarnal je, da ga je bilo Zalostno sliSati. Zena
je natthem plakala in navsezadnje §la po duhovnika. Pridel je gospod Zupnik
z ministrantom in previdel je bolnika. Se§li so se vsi sorodniki, klecali in
molili ob postelji, 'nekateri so tudi plakali. Cekalka je drzala Anico v na-
ro¢ju, in starcek je poloZil deklici roko na glavo in jo blagoslovil s svetim
krizem. Kmalu potem so mu prizgali blagoslovljeno sveto, in ko mu je ofi
zatisnila smrt, je babica omedlela. Zenske, katerih je bila polna soba, so jo
zdramile. Mriveca so polozili na slamo in odnesli vso ob]okano Amco h
KoSirjevim.

Tretji dan je bil pogreb, in potem je nastopila Zalostna zima. Cekalka
je Se neZneje negovala Anico ko prej, a deklica je videla njeno otozno
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obli¢je in objokane o¢i, pa se ni hotélo nekdanje sréno veselje vet vrniti
VvV njeno srce.

Anici je bilo, kakor da se je mahoma postarala za nekaj let. Postala
je resnejSa in razumnejSa. Zacela se je ze brigati za domace delo. In to je
bilo tudi potrebno, zakaj dedek je Ze lezal v grobu, a babica je morala
vetkrat z doma. Kdo naj bi bil posipal kokoSim in pokladal kozi, e ne
Anica? —

Tista zalostna zima se je zdela Anici strano dolga.

Naposled je vendarle minila, in ko se je razvilo prvo cvetje na loki,
ste ga natrgali vdova in Anica, povili ga v venec in ga nesli dedku na grob.

Na grobu je stal samo preprost kriz iz mehkega lesa s Se bolj pre-
prostim napisom. Toda molitve, ki so kipele s fega groba v nebo, so bile
Bogu vsekako ljubSe kakor najdrazji spomenik.

Ko ste odmolili Cekalka in Anica, je peljala Cekalka Anico h glavnem::
krizu, ki je stal sredi pokopaliséa.

»Pojdi, sedeva nekoliko na stopnico,« je rekla babica. »Bole me noge.«

»Saj vendar nisva §li dale€,« se je zaCudila Anica.

»l no, zlata moja, moje noge so Ze stare in se kmalu ufrudijo. Vse
tako se mi zdi, da me ne bodo ve¢ dolgo nosile, da me bodo kmalu po-
loZili poleg mojega rajnega.«

Cekalka je povesila glavo, in glas se ji je tresel.

Anici so stopile solze v ofi:

»Ne, babica, ne, ne smete umreti!« je prisréno vzkliknila in gladila
Zenici zgubanceno roko.

»Zlato dete, smrti se nihfe ne ubrani« je poudevala babica Anico.
»Ves, jaz Cutim v vseh udih, da gre z menoj navzdol — v grob.« :

‘»Kaj bom potem pocela jaz?« je bojefe vprasala deklica.

»Ni¢ se ne boj, duSica moja, zate bo skrbel Bog-in tvoj angel varih,«
jo je teSila Zena in zaupljivo gledala proti nebu.

»Vidi§, ko si se bila izgubila, me je pripeljal tvoj angel varlh k tebl,
in jaz sem te varovala® vsega zlega, kakor sem mogla, in Cuvala te bom
do smrti, In e danes ali jutri umrjem, te bo popeljal angel varih spet k
dobrim ljudem, da ti ne bo ni¢ hudega. Samo ne pozabi na jutranjo in
vecerno molitev, pa bo§ videla, da te Bog ne bo zapustil.«

Zenica je govorila s takim zaupanjem in s takim preprianjem, da
Anici $e na misel ni prislo, da b1 kaj dvomila, in zato je bila brez skrbi za
svojo bodoénost.

Medtem se je nagnllo solnce k zapadu. Poslovili ste se od dedkovega

groba in §li domov. —
(Nadaljevanje.)
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